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UREDBA VIJEĆA (EZUČ, EEZ, EURATOM) br. 300/76 

od 9. veljače 1976. 

o utvrđivanju kategorija dužnosnika koje imaju pravo na naknade za rad u smjenama te stopa i 
uvjeta tih naknada 

VIJEĆE EUROPSKIH ZAJEDNICA, 

uzimajući u obzir Pravilnik o osoblju za dužnosnike i Uvjete 
zaposlenja ostalih službenika Europskih zajednica utvrđene 
Uredbom (EEZ, Euratom, EZUČ) br. 259/68 ( 1 ), kako je zadnje 
izmijenjena Uredbom (Euratom, EZUČ, EEZ) br. 2577/75 ( 2 ), a 
posebno članak 56.a drugi stavak navedenog Pravilnika o 
osoblju, 

uzimajući u obzir prijedlog Komisije podnesen nakon savjeto
vanja s odborom za Pravilnik o osoblju, 

budući da Vijeće, na prijedlog Komisije koji se podnosi nakon 
savjetovanja s odborom za Pravilnik o osoblju, treba utvrditi 
kategorije dužnosnika koje imaju pravo na naknade za rad u 
smjenama te stope i uvjete tih naknada, 

DONIJELO JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

1. Dužnosnik koji je plaćen iz odobrenih sredstava prora 
čuna za istraživanja i ulaganja i zaposlen je u ustanovi Zajedni 
čkog istraživačkog centra ili u okviru neizravnih djelovanja, ili je 
plaćen iz odobrenih sredstava operativnog proračuna i zaposlen 
je u računalnom centru ili odjelu za sigurnost, a obavlja rad u 
smjenama u smislu članka 56.a Pravilnika o osoblju, ima pravo 
na naknadu u iznosu od: 

— 2 685 Bfrs — ako se rad u odjelu obavlja u dvije smjene, s 
izuzetkom subota, nedjelja i praznika, 

— 4 430 Bfrs — ako se rad u odjelu obavlja cjelodnevno, s 
izuzetkom subota, nedjelja i praznika, 

— 6 041 Bfrs — ako se rad u odjelu obavlja neprekidno. 

Na tu se naknadu primjenjuje korektivni koeficijent za plaću 
dužnosnika. 

2. U slučaju kada rad u smjenama ne traje cijeli mjesec, za 
svaki dan rada u smjenama isplaćuje se tridesetina navedene 
naknade. Međutim, naknada se ne isplaćuje ako je broj dana 
rada u smjenama manji od tri dana mjesečno. 

3. Dužnosnik koji može dokazati da je u razdoblju ne 
duljem od mjesec dana zbog bolesti, nezgode, obustave posla, 
dopusta zbog osposobljavanja ili zbog korištenja godišnjeg 
odmora bio spriječen raditi u smjenama, zadržava pravo na 
naknadu. Ako razdoblje spriječenosti obavljanja rada u smje
nama potraje dulje od mjesec dana, njegovo se pravo na 
naknadu suspendira od kraja tog mjeseca do povratka na posao. 

Članak 2. 

Dužnosnik koji ima pravo na isplatu naknade predviđene 
člankom 1. može primati naknade za posebno težak rad pred
viđene člankom 100. Pravilnika o osoblju samo do najviše 600 
bodova, što se određuje u skladu s Uredbom (Euratom) 
br. 1799/72 ( 3 ).
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( 1 ) SL L 56, 4.3.1968., str. 1. 
( 2 ) SL L 263, 11.10.1975., str. 1. ( 3 ) SL L 192, 22.8.1972., str. 1.



 

Članak 3. 

Ova se Uredba primjenjuje mutatis mutandis na privremeno, 
pomoćno i stalno zaposleno osoblje. 

Članak 4. 

Članak 1. i članak 4. drugi stavak Uredbe Vijeće (Euratom) 
br. 1371/72 od 27. lipnja 1972. o utvrđivanju stopa i uvjeta 

posebnih naknada koje se mogu dodijeliti dužnosnicima ili služ
benicima koji su plaćeni iz odobrenih sredstava proračuna za 
istraživanja i ulaganja i koji su zaposleni u ustanovi Zajedničkog 
istraživačkog centra ili u okviru neizravnih djelovanja za odre 
đene usluge posebne prirode ( 1 ), stavljaju se izvan snage. 

Članak 5. 

Ova Uredba stupa na snagu sljedećeg dana od dana objave u 
Službenom listu Europskih zajednica. 

Primjenjuje se od 1. veljače 1976. Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje 
u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 9. veljače 1976. 

Za Vijeće 
Predsjednik 

G. THORN
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